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Fagor Ederlan, S. Coop. m“._mmm_r _, 80500266 o 2000 b.mﬁ_:o L. To
Do bate :10.10.2020 Reodaws -0 R Gustomer: Magna PT §.p.A.
Direccion: ' . . P
_ Deladdress: V1ia dei Ciclamini, 4
Proveedor / Supplier Transportista/Carrier  Transport number:285369
Cédige: Forin ug”_ - P Modugno Bari 70026
Codo : 291000014 Short amo : LKW WALTER Internationale Italia
— atrlcula ¢
Redres”: Poligono Kataide PetoN : 8220HHH Comer
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Pis ! Espafia Ba onie. " Transp. ind.p. carr. Bl of comumpton : 14249
Cantidad Embalaje
| Cuantity nidad | Package e, Pedide Rec. | Observaciones
Referencia / Reference Denominacién / Description Enviada Recibida +  nit Referencia Bultos Etlgueta Cant/Bull Order Nb., Poc. | Comments
Delivered Received - Reference Bax Label [Qty/box
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verifica SuqUAEe quantita™

B responsable de la entrega deol residuc de envnse o envase,

Proveedar / Supplier

Conforme / Maslg,
Almacen /Warehouse

Transportista / Carrier
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Recepeion / Receiver
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P AR TRANSPORTES FRIO FRAVAMAR, S.L. | &
O he U ! B-04893053
- A P C/. Vulcano, 12 - TIf. 607 540 245
. SN ) 04770 ADRA (Almeria)
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£ oo T o x INLA 17 Toneooraurs succasia nom sdesss; Bl 7=+ oy d RIEZ
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ggr no preenfriada o mal congelada; Motin, huelga o guerra y mulfas por 223
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